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iim

PRAETERMISSA
AD CONSTITVTIONEM

AEAQ KEN.
l ibus illis Latinis Conſtitutionibus, quas in veſii-

bulo adituque Iuſtitiae a ſe excitati templi poſuit
Iuſtinianus; itemque Indici ICtorum iisdem contiguo

vtiliſſimam riauaſſe conſtat opetam Laur. Theod. Grono:
vium in libello, quem Pandectarum Emendationes in-

ſeripſit, multaque ab Editoribus ipſis inuecta menda
ſuſtuliſſe untiquiſfimi ſibri Florentini, quem per tres
quatuotue merniſes colide à ſe in veteri. Magni Duois
palatio tractatum fuiſſe ſeribit, fide? ſed immatura

praenentus Vir doctiſſimus vaſtius, quod in Pan-

deetaruii libros Taurẽllianos meditãbatur opus, perficere
atque edere non potuit; et Graecam ipſe Epiſiolam,

tſmrL tnau quam antequae eiusdem e ententiaę; cls
Pandectas cum Haloandro tertiam ſeripſit Taurellius,
et eodem fempore edita; et quãe merito inter corruptis-

ſima luris noſtt loca cenſetur, prorſus intactam praeteriit,

oerte medicinam ei nullam fecit quamque nuper in
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eadem Lege illuſtiranda poſuit operam eruditiſſimus cete-
roqui et laborioſiſſimus, ſed Gracce, ſi verum amamus,
indoctior Brenemannus, vereor, ne ſit in plerisque plane
ſuperuacanea. Eam igitur Iuſtiniani Conſtitutionem,
multis adhue locis mendoſe ſcriptam, liberare a cor-
ruptelis hisce et vitiis, quantum maxime nunc ingenii
ſolius anxilio fretus poſſem, et obſcuriora ac perperam
ab Interpretibus expoſita pro ſenſu meo rectius explicare

hoe in libello conſtitui. Atque moreri mihi ſane viſa eſt
hanc operam Epiſtola haec Iuſtiniani Graeea, quia vtilis
eſt ad obſeruandam hiſtoriam Iuris, quod a Iuſtiniano
compoſitum habemus, et ad cognoſcendum diſerimen
veteris ac noui luris: et potuit ſubinde eadem opeia Lex
Latina, cuius Graecam eſſe metaphraſin diximus, emendari.

Tu vero, candide Lector, qui amas haec humanitatis
et veteris ac Iuſtinianei Iuris ſtudia, o re ipſa arbitraberis,

Opera nobis inanis haec, an in uſum impenſa ſi.
il

In principio Epiſolae praedicat Imperator Vandali-
ca tropaca et omnem Africam Romano imperio virtute ſua
adiunctam, 7 xarãæ Bavòinv roonai©, n v”Z àrn
Aiſ”òcns æſ5œ. Ita quidem ſcripta exhihent verba haee
Ant. Auguſtinus,, qui primus in Collectione Graecarum

Conſtitutionum Codicis, Nouellis Iuliani adiecta, hanc
Iuſtiniani Epiſtolam e membrana Tuſca edidit, eumque
ſecutus Taurellius; neque haeſit hoc in loco Breneman-
nus, qui et totam Africae acquiſitionem vertitt. Sed
bene iam Io. Guil. Hofmannus Meletem. ad Panã. Diſſ. I.
S. 7. u vũę rnę legendum vidit: quin et rectius ac
linguae legibus conuenientius ſcribetur enm vtroque arti-

culo, nę; v 7ũ5 àn AiJvns nvũœu, et totius Africa;
ac-
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acquiſitionem, vt et mox editur,  5 bioua5σ€dv;
Kaę xnòũvo5 imuvdanbu.

&neę ddeic vẽ æę iuòv Beltucir}xo v ixst
r208 iis v3v BànecSæ ianicœ àv, àre doiuev Erus Tũ

di&uniim Qœu àſ àv huicò] Contio ſuper-
fluere videbatur verbum ẽiei, et omiſit illnd in verſicne
ſua Brenemannuss. Hotomanus quoque ſine iſto ix
vortit, ut ab his, qui ante nos imperarunt, latarum
legum inſtaurationem ad eum finem perduceremus, ad
quem perduci, aut vllo modo perfici poſſe, ne cogitare
quidem vilus, nedum ſperare potuiſſet. Ego pro ixxi,
vel ér. vti liber Auguſtini habet nulla omnino ſententia,
ſciibendum cenſeo 7Ti, et vertendum, quod nemo Prin-
cipum, qui ante nor regnarunt, ſperare vmquam auſus
eſt, aut omnino fiori poſſe ab humano ingenio exiſtimatum

eſtt Et firmat plane coniecturam meam Conſtitutio
Tanta, cnius haec ſunt verba Tanta circa nos diuinae
humanitatis eſt prouidentia, vt ſemper aeternis liberali-
tatibus nos ſuſteutare dignetur. Poſt bella enim Parthica
acterna pace ſopita, poſtique Vandalicam gentem ereptam,
i. e. praelio deuictam) ert Carthaginem, immo magis

omnem Libyam Romano Imperio iterum ſociatam et
leges antiquas ium ſenio praegrauatas per noſtram vigi-
lantiam pracbuit in nouam pulchritudinem, et modera-

tum peruenire compendium: quod nemo ante noſtrum

imperium vmquam ſperauit, neque humano ingenio pu-
ſibile eſſe peniius exiſtimauit.

L
d yòę Savuast, r fuualv] opeòetas

r
dnc] vię nęe”vvigus bòun Lrriouars] uũxm
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t& ſtãg iuerèu: Bacindias xeo &v, õimeę ]uę:
rà xſnia nęr roiaxicia ẽrn cvrę5xæc,] sx iv voę
à”o; u””v, d”æ n i T|]ũ Bacir”aũ dirããieæ:
nę; dnacav àle cvriQua ve u" diQwiiav, u
r uiv uaxiueon durãs ibexsn, vè  ravleò re aσ
uo 5uòieœ, ulav òè àvſi nd”æęę liddav æ agarxeD
&ſ5œ i T xũue iQ indęw nade5di nedvuat
buov, 7́5 dio&ev dorũs, nσ vę inã”d%e Qnatęv-
æelas io ĩu, à&Z gæ dv&æũing Ti' duvolus, ĩ
dyxpqces, ĩ dud uews rus] Quae vncis circum-
ſcripſimus, idque rectius, quam exhibentur in mendo-
ſiſſima Editione Goettingenſt ea incogitanter ſatis
Brencmannus hic a Contio e Lege Addwuev C. de Vet.
iur. enucl. inſerta ſcribit?: ex vno enim Codice Floren-
tino editam habemus hanc Conſtitutionem Graecam:
quam qui primus, vt diximus, e Tuſca membrana edidit
Ant. Auguſtinus, pauca tantum verba eruere hic potuit
ex obſoletis et exeſis libri literis, et pauciora etiam dedit

Taurellius: at Contius demum verbis e Conſtitutione
Tanta graece redditis lacunas libri Florentini, ſed neſcio
quam dextre, expleuit, cum parum apte inter ſe nexa
et ingata ſit oratio: et ego potius T yòę Fauæiav
opo&ecſav ſcripſifſe crediderim Iuſtinianum, omiſſis
verbis illis, yàę Sava5i. Sed quantam inſumpſe-
rit operam eruendae huic primae Conſtitutionis Graccae
parti Aut. ille Auguſiinus, et qualis fuerit ab eo reperta
in Codice Mediceo, cum et hodie torum prius membro-
nae folium deſiderari teſtetur Brenemannus, haud ab re
eſſe viſum eſt, vut ipſius Auguſtini verbis e Lib. III.

Emen-

 Quae quam vere dicatur 7ẽ uæx. Gebaueri eſſe, docui nuper
in Bibliotheca German; commun Apptudã, Ill. Vol. IlI, p. 1390. ſ44.
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Emend. Cap. 3. adſcriberemus. Sciendum eſt, inquit,
primam partem Graecae Conſtitutionis ita contritam ſſe,
vi non multa verba legi poſint. Ad quam legendam cum
et ſolis ſplendorem, et maximam aliis modis diligentiam
crebrius ego et Io. Metellus meus adhibuiſſemus, bonam
eius partem deſcripſimus. Attuloramus nobiscum exem-

plum quoddam eius Conſtitutionis ex noſtri doctoris (Al-
ciatum intelligit) exemplo exſcriptum: ſed id nos ea parte
nihil iuuit: neque etiam aliud Politiani, ex quo Alcia-

tinum ſumptum fuit, excepta illa priori parte: qum
exiſtimamus aut Politiani tempore, aut noſtro effictam
eſſe: ea enim pars in Politiani libro non eſt, ſed oius
exemplum haec prima verba habet poſt Iuſtiniani cogno-

mina, quac miniata logi facile poſunt, àæeQ duQV
acono E nuævæ, et cetera: quae his Latinis reſpon-
dent, quia haec omnia titulis emptionum et venditionum
conſentanea ſunt. In his tamen exeſis et obſoletis literis,
quas diximus, haec verba agnita ſunt: ToiBæuAẽ vꝗ
ii”dobordve nay5en, un duò ue5Q“, 7ã Ys
Aucv maræri; ug væãrw æęœ| Tv o” caęyci-“l
xoncd umo. Quae verſa ad Iuſtiniani actatem propius

accedunt ſi ad nouellas Constitutiones, et Theophili In-
ſtitutiones reſpexeris. Haec ille. In vorbis autem Grae-

cae Epiſtolae, ned; duacav dſus vuQiav Te nę;
dia;uviav, macula eſt maniſeſta, et fruſtra, ſi quid
video, vel explicarent æa, vel emendarent, laboræ
runt Interpretes. Et Contius quidem Jocum latine ſic
vertit: Erat enim mirabile, omnem Romanam fſanctio-

non ſolum ſecum invariis ſuis grtibus, ſod in
imperialibus quoque ſanctionibus inter omnem nutarę
conſonantiam pariter ac diſcordiam Sod Brenemannus,
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recte quidem quod ad Contii interpretationem, Ex rã
èlu, ait, Contius in verſione ſua nutare fecit, quod nihili

eſt, ac ſi nimirum fuiſſet vee: et hoc tamen proprie
nuere, vergere, inclinure, otatt. Hotomanus autem,
pergit idem Brencmannus, quia non intelligebat, omiſit,
aſteriſcis tamen et ſpatio ſubſtitutis, atque adeo, cum;in
praecedentibus lacunas ſuppleuerit, hic contra nouam
vitro fecit. Ita quidem ille de Hotomano: verum in
ea, quam mihi videre contigit, huius Viii interpreta-
tione, in Corpore Iuris Gloſſato, quod cura Dion. Go-
thofredi Lugduni 1 604 ſex voluminibus maioris formae
prodiit, ante Pandectas Legi Graecae adſeripta, ſic legi-

tur, non in aliis mado, fed in Imperialibui quoque Con-
ſtitutionibus in omnem ſpirare concordiam, et diſtordiam;
ac ſi æ&tiv pro àſen ſcriptum eſſer, et nullo ſane idoneo
ſenſu: ſed Gothofredus forte lacunam Hotomani exple-
vit, aut eerte aſteriſcos, mendoſi loci indices, expun-
xitt. E autem, dicit porro Brenomannus, àſei verbum
pocticum et Atticum, quod audire, ſentire, noratt. Ar
reuera phraſis inſolens eſt cum illo weds. Niſi forte du
vel dise, id eſt ſemper, reponendum videatur, vt ver-
bum potius in pracccdenti lacuna deliteſcat. Vertit igi-
tur ipfe verbaJuſiiniani hoc modo: Erat enim mirabile,
omnem Romanam ſanctionem a oondita veteri Roma uſque
aã noſiri Imperii tempora, quae paene in mille et trecon-

tos annos concurrunt, non in alii modo, ſ=ed in Imperia-
libus quoque Conſtitutionibus omnem conſonantiam o: diſſo-

unantiam ſentire, pugnantia tollere: cadem atque ſimilia
fubmouere, vnam autem ipſi legislationi pulthritudinis
ſpiciem praebere, vt vna lata in ſingulis vebus lex oxiſte-
ret:. At perperam ſane, neę meliore, quam Contius,
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immo nullo plane ſenſu: extrema enim cum primis non
cohaerent: neque huius loci eſt verbum Homericum
àlew, quod et proprie audire notat, v. gr. Il. K, 189.
cræ5v im Todov æloiev icorv, et apud Euripidem
Iphig. Aul. 294. diov, vt audiui) et cum Genitiuo
iungi ſolett. Denique quis probet, vt verbo tantum
memorem, vanam prorſus Chriſtfr. Waeehtleri corre-
etionem, Opuſcul. a Cl. Trotzio iunctim edit. p. 538.
dueiv reponentis pro æſav, idque dictum eſſe ſeribentis
pro xiei, moliri, commouere, erigere, aggredi? Ego,
niſi quid interciderit a nobis iam non reparandum, aut
delenda dico haec, 71 xę;7 diæQuiiæv, nata forte ex
antecedentibus; aut, quod malim, legendum, uę
diaQuiar n vò naxduao dvlic, puta ouoeœias,
iberdiv, et pro ælew ſubſtituendum ẽyæv: quod et ſane

vereor, ne in ipſo Codice Florentino rtet? ac more
veteri, quem ot in antiquioribus quibusdam libris editis

cernere:eſt, ſcriptum æſuiv praue Editores acceperint
pro àlev. Fuiſſe enim. olim illud dyen ho loco in
Graeca Epiſtola, teſtari poteſt Latina Conſtitutio, cuius haec
ſunt verba Erat enim mirabile, Romanam. ſunctionem
ab Vrbe condita vique ad noſtri Imperii tempora, 4uac
paene in mille et quadringentor annos concuwunt, in-
teſtinis proeliis vacillantim hocque et in Imperiales
Conſtitutiones extendentem, in vnam reducere conſonan-

tiam: vt nihil neque contravium, neque idem, ucaue
ſimile in inueniatur, et ne geminas loges pro rebus
ſingulis poſitae usquam appareant numque hoc cacleſtis
quidem prouidentiae peculiare fuit? humonar vero imbe-

eillitati nullo modo poſſibil. Grascae igitur Epiſiolac
loeus, ũ facili mutatione ex Eatina corrupta lectio corri-
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gatur, ſic erit interpretandus; Omnem enim Romanam
ſanctionem a condita veteri Roma vique ad noſtri Imperii
tempora, quac paene in mille et quadringento;s annos
eroaxòœiæ credo dediſſe Imperatorem, et in ipſum
confero culpam perperam mſitae anni notae: neque
enim uudiendus videtur Contius, qui Fęuæxæ poſuit,
quod errorem hic ſubeſſe putabat jn Latina Conſtitutione,
cum Codices conſentiant: quamuis verum ſit, Iuſtinia-
rum ſolum regnare coepiſſe anno V. C. M CC LXXX)
concurrunt, non in aliis ſolum partibus, ſed jn Imperia-
libus quoque Conſtitutionibus ad omnem reducere conſo-

nantiam, et diſſonantiam ac pugnantia tollere, eadem
vero aut ſimilia quacuis detrabere, et vnam ipſi pulchri-
tudinis ſpeciem pracbere, vt pro rebus ſingulis vna tan-
tum lox conſtituta exiſteret, caeleſtis quidem hoc auxilii
(recte ſic ſorãę ſecundum Leeuwenium Goettingenſis
liber, ſed in Taurelliano eſt gunũ, operarum forte
orrore: neœ probamus, quod Chriſtfr. Waechtlero pla-
oebat in Opuſe. ꝑ. 530: ſœun) ac henignitatis erga
homines peculiare fuit, non vero humanae cuiusdam cogi-
tationis, aut incepti, aut facultatis omnino.

Eooròe ub dà rè yiyibueov, v? à du-
Oirgnricio prydiorres]7 Praeſtat, vt opinor,
tametſi nihil magnopere intęrſit, vtro modo legatur,
Auguſtini yevòueron Brencmannus, vtrumquę rectnm
iudicans, quia 7ò yiyvueror vel yòp quid eſſet,
non intelligebat, verba peſſimę ſic vertit, interrogantes
ſcemper quod erat, controuerſum qutem diſcsnies, Et in

nota appoſita, T? yiyp”v, inquit, quod erat, id
oſt, verum, factum ipſum, appoſite ad ambiguum et

con-



controuerſum, quod ſequitur. Senſus namque verbo-
rum eſt, inueſtigantes ſemper ac perſcrutantes ca, quae
fichant, vel componebantur, a Triboniano nimirum et
collegis, et deprehendentes, quicquid dubium controuer-
ſumque eratt. Quomodo et in Latina Epiſtola Impera-
tor, Noſira quoque maieſtas, inquit, ſemper inucſti-
gando et perſcrutando ea, quae ab his componebuni
quicquid dubium et incortum inueniebatur, hoc nu.
caeleſti erecta emendabat, et in competentem fornuan
redigebat. Ac video iam Contium in eandem ſen'en
tiam vertiſſe, inquirentes ſomper ca, quae ah eis com-
ponebantur et id quod dubium crat, perſcrutantes.
Nec male, ſi rem ſpectes, Hotomanus dederat, a qui-
bus res ſingulas ita vt opus procedebat ſciſcitati: quae
verba, ut ęt Contiana, in nota adſcripſit ipſe Brene-
mannus, qui cetoroquin recte Hotomanum ait, flori-
diore elegantioreque ſtilo interpretatum Graecam. Con-
ſtitutionem, preſſius verq Contium; ſed et Hotomanum
imprimis à recto et a mente Imperatoris crebro aberraſie,

in notis docet, et potuiſſet certe multo ſa;piuss Mihi

B

quidem, quamuis fęr nimis preſſe et ad uerbum pleia-
gue Contius vertorit, nec. ubique mentæn; Impsratoris

ſit aſſcoutus, praeſtarę tãmen eius interpretatio multium
videtur, pærſpicuitate et voritate, Eotomani et Brenc-

manni verſiunibus. Poſt pguea quod ſcribit Imperater,
in vũc ididoudin qul wagè vã deewovæ Sib næ;

curĩge;s quòy ineẽ Xoœã yæveòt v ng; dpeus.
hoc ita arbitror verti deberę, ſecundum concęſſam nobis

a Domino Deo et Seruatore nqſtro leſu Chriſto cognitio-
atque animi vigorem. Contius quidem hic non

omnino male &æ6iuę lopo: intallectus vigorem ſcripſe-
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rat: at Hotomanus plane ſuppreſſit idem vocabulum, et
peſſime denique Brencmannus verba ita reddidit,  con-
ceſſa nobis a Domino Deo et Seruatore noſtro Ieſ Chriſto
cognitione ac ſe, vocem dab pro ſpe ac fidueia
accepiſſe ſe ſcribens, quod ſpes animum foueat ac refo-
cillet. Eam enim interpretationem nec ſententia Impe.
ratoris, nec linguae ingenium admittit: neque enim
vsiquam Graecis illud voeabulum ſpem notat.

s. 1. Tàt uiv àv bureſei darãbus ĩon æęrσ
òudenæ BiBMoi meQiẽ€æ, vè vĩę nuerẽQuc ivoe-

Beus inãu cureòeiuæ BiAlv; v à ræ
adnvan võ iuæec-σ vouoreòæihov cvaya-
5&ſes ybuas in v§ ær8ę duò rãv Bu”òrſæ, dneę
 ud du; r|ẽ dioxina, dpnuò œ dxe qũx- u-
gi3duv TęIæxoæαv exĩ Epperęlv Te duæ n; iuveoro;
cumyãue; àdpoua] In margine æorſga; notat
Pacius, et probat, vti videtur, nota nominis ſui P. ap-
poſita: ſed nihil opus erat medicina ſermoni ſano:
m:iltaque alia ab æo adſeripta, quae ſumpſiſſe eum puto

pleraque e vetuſtiori quodam Edito, cum nullius plane
ſint pretii, et corrumpat fere locum, quem corrigers
ſe putat, lubens praereroo. Recte vero, iudice Hoſ-
manno l. c. Editio Pariſiis apud Claud. Cheusllonii vidu-
am anno I5062 octonis curata in Tã æ””u; dnigęòv-
vor Bi'õ7iv legit; idque placebat etiam in ora Ediuonis
ſuac Pacio. Sed mihi et haec coniectura Editoris illius
Pariſini inanis eſſe videtur: nec diſplicebit, opinor,
vulgatum, modo ita diſtinxeris, ix æã æ2u, nò
v o-rdZn. Locum autem integrum ogo ſic verte-
rim: Et principales quidem Conſtitutiones iam ante duo

decim



decim libris digerendo, Codicem noſtrae pietatir cogno-
mine fulgentem compoſuimus. Nunc vero omnium vete-
rum Iuris conditorum colligentes ſententias e multitudine,
librorum quippe duobus circiter millibus, et qui verſuum
habebant tricies contena millia, in modicum ſimul ac lu-
culentum rodegimus ęompendiumm. Verti duoòonvo,
luculentum: quo loco Brencmannus habet, ad moduia-
iam ſimul et facile conſpiciendam coègimus collectionem,
Gebauerus vero melius, in ſuac menſurae, ſimul in con-
cinmum coaceruauimus compendium, et germanice, eine

maeſſige und daher leicht 2u ueberſehende Sammlung,
vertit. Suidas: Evævoæ©or dvenſyvu5v, EveeTo-
Et Heſychius: Evæcionro Qavegòs, cu&ecgnvou, caòs.

Ariſtoteles vero Rhetor. Lib. Ill. Cap. 9. periodum ſic
definit: Aqyæ æegldov, ©bw ixuav àox uæ; rir,
lvr xa& dvriv, xq udyedo; dvcvorro. Et Eu-
ſtathius denique Praefat. ad Comm. in Dionyſ. Pericg.

P3 ii iyxeigidiv voi uroud; luęiorT; In
Conſtitutione autem Tanta eſt, ram colligere, quam
certo moderamini tradere: ſic enim logi omnino malim
cum Vulgatis et Norica, quam eum Taurellio modera-
mine: et paulo poſt etiam, vtort hoc obiter annotem,
melius videtur, quod Vulgatae praeferunt, trocier

vel tricies centena milia verſuum, quaim quod Florentiae

eſt, trecentiens decem milia verſuum; vbi apud Halo-
andrum, cuius vorietatem ſolum annotauit Gebauerus;
mendoſe omnino, tricies centena verſuum. Pæ more
veterum metiondue librorum mugnitudinis per verſunm,
id eſt, linearum, vti vulgo appellant, nimerum, non
ſententiarum et periodorum, vti cum Accurſio Egu:
Baro Comm. aã 7æ æJræ ꝑ. 10. Frane. Duarenus Lib.
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II. Diſp. anniuerſ. Cap. 6. aliique voluere, vide Con-
tium Lection. ſucciſiuar. Lib. I. Cap. 8. Aeg. Menagium
in Diog. Laert. Lib. IV. Segm. 24. Bern. de Montſaucon-
Palaeogr. Gr. Lib. I. Cap. 2. Quod autem mox hie Iuſti-
nianus ait, ſe ad naturam et artem, ſiue aptam quan-
dam conuenientiam numerorum, reſpexiſſe in ſeptem
partes totum Digeſtorum opus diuidendo, id ex veterum
ſuperſtitione ortum videtur, qui credebant variam reli-

gionem ac vim ineſſe numero ſeptenario: de I'quo eſt
apud Gellium Noct. Attic. Lib. III. Cap. 10. jet; Macro-
bium in Somn. Scip. Lib. I. Cap. 6 Nec diſſimile eſt,
quod Imperator noſter ſcribit Nou. CV. Cap. 1. de ſeptem
proceſſibus Conſulum.

&meę BiB” DIGESTA, ẽve uudẽurm ægo*-
yogẽvœu, En ve T8 Tãv vòrW ẽxen dinupiæei vE
xo; Qirv£œes, in re và v nãv is  dp”
crediqu&œ;, 7arm dur ẽ &dueio v ægoQær]
Vertit Brencmannus: Quem librum Digeſta ſiue Pande-
cten appellauimus, tum quod legum contineat diuifiones
ac diſtinctiones, tum ex eo, quod omnia in vnum collecta
recipiat, hanc ipſi ponentes appellationem. Non recte,
ſi quid ego video: neque enim diæſœn; '”§w æ4;
durvæòeic ſunt logum diuiſioness et diſtinctiones.
Optime vertiſſet ipſis Latinae Epiſtolae verbis, quod et
legum in ſe haberet diſputationes, ſiuè diſceptationes,
ac deciſionor, st omnia uno quodam complexu coerceret et

contineret. Eſt autem omnino Conſtitutio Latina ita
corrigenda hoc loco ex Graeca, vt quia ſcribatur, non,
qui omnes diſputationer et deciſiones in ſe habent legiti-
mas, et quod vndique ſuit collectum, hoc in ſinus (et

hic



hic legam, hi, vel hic in ſinus ſuos: Vulgati enim libri
et Noricus inſerunt ſuos) receperunt. Habet et quia in
margine Taurellius, ex correctione recentiore Codicis:
quam nec improbaſſet, opinor, certe non improbare
debuiſſet Gronouius Emend. Pandect. Cap. XXI. ſi in
Graeca Conſtitutione verba haee, quae ſupra ſeripſimus,

legiſſet. Saepius quoque haee a librariis, et in Cudice
maxime Florentino, fuiſſe confuſa, exemplis docuerunt

Doctiſſimus Auctor Obſeruationum Iur. Ciu. quae Hagae

Com A. 1743 prodierunt, Cap. VII. et Vryhouius
Obſeruat. lur. Ciu, Cap. XXXI.

s. 5. Ameę duòV ææcano”æd7uara ui uade-
6Ta vòv wedve, æcitv 8 nv v opueius

d nuubi, cvimydyope iuyòdò diàd v æęòs dr-
rxmæ cvyyẽdieia?]] Ora Pacii duoxdiueia legit: ſed
bene habet, et ſcite dictum àn&xiui°ę. Brencman-

vertit, multo autem remota a veteri iuris ordine:
et verum eſt, verbum iungi Gepitiuo: quod docent et

haec Suidae, sæ&uicu yeixã, quae verba cum plu-
ribus aliis, quibus nulla aceedit a Lexicographo explica-
tio, malo exemplo omiſſa deprehendimus in nouiſſima
Editione Kuſteri. Artemidorus Oneirocrit. Lib. I. Cay.
53. T BErw5, inquit, duãui”; à Bugrodèhus
Verum hic ꝑendet Genitiuus non a verbo dæoxiœucæ,

ſed vocula 7, vt ſenſus ſit; æõſ æę rũ voròe-
clac dnwnicu?ũi rẽ nodoiw Brencmanni igitur
verſio, in qua et multa alia videbis perperam expoſita,
quacdam praeterea ab operis, vt et alibi ſaepius, de-

pranata, hunc in modum eſt reformanda: Sequæntem
quartam voluminis partem, quaæ et totius oſt operis

media,



media, octo aliis libris complexi ſumus in quibus eſt
hypothecaria, non longe admodum a pigneratitia diſtans.
Eſt et Aedilitium Edictum, et de euictionibus ſtipulatio:
quae cum duae ſint quaſi pediſequae quaedam venditio-
num, et longe tamen ab his ſeiunctae in veteri iuris
ordinatione, propius congregauimus, propter eam quam
inter ſe habent cognationem: ne, quae de iisdem ſed

N mforte interponendum væ 7eQ: ſuv avſæv 6 xęò diars-
youevc,, quae de iisdem paene loquuntur, vt eſt in
Couititutione Tanta) loquuntur, longe a ſe inuicem di-

sſtarent.

LXV5. 6. Ko? ?ã o on v weuælo uẽęo; vũ àrns ev-
r, ſe-agews voi iwia lerois dvet o Bigaiils] Male, in-
quit Brencmannus, Contius et Hotomanus hic habent,
perſicere, abſolueree. Videntur àwero; cum dvuiſoy
eonfudiſſe, quod in exemplari eſt, et imputatur, refer-
tur, tribuitur, denotat. Alterum ab àròœ eſt, alterum

E, lab dvinui. Tuetur igitur àvuj;, quod tamen con-
ſtructum cum 70ũ i. 7. BiõAſoic Graecum certe non
eſt et mendoſum ſine controuerſia, vertitque, haec
profecto quinta pars totius compoſitionis ad nouem hoice
redigitur libror. Margo Pacii habet àsòrœ;, et Contius
vertit, ac ſi legeretur æru5 vel ĩvu5, nouem hisce
perſecimus libris. Nobis perſuaſiſimum eſt, ſcripſiſſe

nImperatorem 7prQ; pro dutiſ4;, a verbo irẽ, et ſic
Iocum latine reddendum, et haec quinta pars totius com-
poſitionis in nouem libros coadunata eſt. Nam ita et in
Latina Lege: Cumque nihil tam peculiare fuerat,
quam vt legatis quidem legis Falcidias narratio,
fideicommiſſis autem Senatusconſulti Treblliani: ſingu-
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lis libris vtrique eorum applicatis, tota pars quinta in
nouem libros coadunata eſl. Quo in loco ſuperfluum
viſum Taurellio ut expunxit Haloander: mihi periiſſe
videtur verbum deſcriptorum culpa, quod vt ſine dubi-
tatione reſtituere non poſſim, ſenſum tamen exhibebo
ſcribendo, quam vt legatis quidem legis Falcidiae nar-
ratio congregaretur. Vipiani verba in L. 3. D. de Iuris-
dict. Mixtum eſt imperium, cui etiam iurisdictio ineſt,
Graeci. Iuris Auctores Tom. I. Baſilic. p. 267. A. ita ſunt
interpretati, uiuròv, lui qvælo à dina0doœla. Quem
locum ideo annotandum duxi, vt de vſu verbi 7ræĺ5,
quod Iuſtiniano reſtituimus, conſtaret. Paulo poſt
horum loco, xæœ rav do æoriuę, ſãęæ uerã r;
dvrã gonĩę vãu ivailio ngæxẽiæ, Conſtituo Tanta habet

haec verba, et omnes gente: in bellicis periculis ſuper-
poſuit, fanor nempe catleſtis. Ita enim recte meo iu-
dicio, vt et hic ipſe Graecae Conſtitutionis locus prohat,
ſcriptum erat æ manu prima in Codice Florentino, et
hoc tmeſi vtriusque linguae ſcriptoribus non infrequenti
dictum pro ſuper omnes gentes poſuit: ſed inſcite corre-

ctor recentior cum non aſſequeretur, quod haberet ali-
quid vetuſtioris elegantiaè, et. ſuper omnes gentes in
bellicis victoriir poſuit ſecit: quae demuin plane turba-
vit Taurellius, duas dinerſas lectiones, quarum alteram
margini adſcribere debebat, in contextum inſerendo hoę
modo, et æ ſuper x omnes gentes in Vellicis æ victori æ

periculis ſuperpoſuit, et in margine pro illo ſuperpoſuit
allinendo ſimplex poſuit. Perſuaſiſimum enim habeo,
primam Florentini libri ſeripturam amplectendam fuiſſe
vt veram et germanam Iuſtiniani manum: cuius mentem
nec omnino pereepit, qui multis contra Gronouium recta
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monentem in Emend. Pand. Cap. XXII. diſputat, doctis-
ſimus Gebauerus: niſi quod de manu Codicis Medicei
emendatrice Brencmanno potius, quamuis etipſe ſen-
ſum vtriusque ſcripturae minime ſit aſecutus, fidem
habui, quam Gronouio, qui de illo ſiuper, quod ſtellulis
incluſit Taurellius, nullam xepdiæv eſſe in membranaceo

Mediceo contendit. Verba haec ſunt Brencmanni: Ex
notis a Taurelliv affixis conſtat, primam ſcripturam fuiſſe,
et omnes gentes in Vellicis periculis ſuperpoſuit. Sul-
antiquus corrector poſteriori vocabulo praepoſitionem de-
traxit, deletamque praecedentibus inſeruit, adiecta
inſuper dictione, victori. (Immo vero correetor hic
victoriis legi voluit pro periculis) Et alteram quidem
correctionis partem receperunt Editores, alteram pro ar-
bitrio inflexerunt: habent quippe, et ſuper ormnes gen-
tes (addidi hic vocabulum gentes, quod ab operis Goet-
tingenſibus omiſſum videtur) in bellicis victoriis poſuit.
Ruſſardus eam referens ſubiungit Forte legendum eſi,
in bellicis vietoriae periculis Sic ill. Ego bero Tau-
reltium ducem ſequor. Haeę Brencmannus, qui, quu-
modo potuerit hic Taurellium ducem ſequi, et ei aſſen-
ſum quoque pracbere Gebauerus, cum nullum habeat
ſenſum commodum Taurelliana lectio, ſane non iotelligo.
Confirmat vero quodammodo et hoc primam Medicei
libri ſeripturam noſtramque interpretationem, quod Vul-
gati Pandectarum Codices et Noricus liber correctionem
reeentionem membranae, vt et alibi ſacpius, ſunt ſecuti.

5. 7. Td ſe egt vãV iv binodounuæw igyuv,
na? và meęt v l°òv dœauẽer ?æ uœ; nava/ęmο-
pvar diqudv doòario;; Poſt duodouiua-
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periiſſe mihi videtur deſcriptorum culpa verbum °78-
c&v. Verba autem Imperatoris ad hunc modum erant
interpretanda: Sequitur deinde liber alius, qui de nouis,
vel futuris in aedificiis operibus, et de labantium ac ru-
inam minantium acdium praeſtanda cautione, et de his,
qui in rebus huiusmodi inſidiarum aliquid vel fraudis
admi ſerint, et qui aquarum fluxu damnum vicinir fece-
rvint, et de publicorum vectigalium exactoribus, et in-
ſuper de donationibus, tam inter viuos, quam quae
mortis cauſa conficiuntur, diſponit. Rurſum autem quic-
quid de quacunque libertate extat, vel quae ſuper ca
agitantur controuerſis, id vni traditum eſt libro.

Kæ; 7 vãv INTERDICTON 7è vęinor 2 wæẽio-
c ii"e mægadedònaσn Biẽ”A] Errat Rrencmannus,
qui, Debebat, iuquit, alterum ve vel næ ſequi: nam
ſolitarium illud non inuenitur. Cum autem in Pando-
ctis hic titulur inſcribatur de Interdictis ſiue de extraor-
dinariis actionibus, quac pro his competunt, poſſunt
reliqua excidiſſe. Certe nihil intercidit, neque delen-
dum 7e. Sed hunc in modum verha verti oportuit:
Et interdictorum quoque rationem uon pluribus quam vni
dedimus libroo. Nec aliter Imperator in Conſtitutione
Tanta: Poſtque omnia haec interdicta glomerata ſunt.

5.. 8. Aeę dæala do æag iuãd& cvæXu/;
ſiarſus, nę; voile iungrde 5ò hæi isn, doæ
nali5ẽra] Ita Taurellius: Brencmannus vero. in mem-
brana primum fuiſſe notat ææ ſoiye, quod plane alie-
num: neque enim abſolute uæẽocdæò dicitur pro anti-
quitus. Enimuero ngc Brencmanni probare poſſom
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aconiecturam x” Voye, ob verba haec Conſtitutionis

Latinae, ꝗud in libris antiquis nec numerari poſſibile
fuit. Rectiũs itaque videtur, quod a correctore libri
Florentini profectum uę; ro51, puta Biſ”rſis, quod~mm

modo praeceſſt, et vertendum, quae quot in libris an-
tiquis conſtituta fuerint iura, neque dicere eſtt. Mox
verba æeęl Tãv eæ ivu© uaci d©lœnouẽv bene inter-
pretatus eſt Contius, de æeir criminum: quod intactum
relinquere debuiſſet Brenemannus, neque commutare iſto,
de conuictis criminum: in quo ſecutus eſt Hotomanum,

qui ſic habet, qui delicti quidem conuicti ſunt, ſe ipſi-
autem celant. In Conſlitutione autem Latina eſt, ea
quae de audacibus hominibus cauta ſunt, qui ſe celare
conantur, et contumaces exi ſtunt Sub finem denique
paragraphi quod Florentiae legitur, àœa re òę òæẽę Tũ
Tõv ſnudvw ięd dvouacia;, rectius meo iudicio edi-
derat Auguſtinus, cæ ræ cæęę, omiſſo illo à5, quod
plane redundat, et abeſt quoque a verſionibus Contii et
Hotomani: nec, vti volunit Brencmannus, d7æ vẽœę
legi poteſt ſine copula. Delendum igitur eſt hactenus
in verſione Brencmanni.

5. 9. Avig in voiyorœs cuã Tã ?ag”? aluEun
Tãv vou didunèu; nvæſæw -Ccontaminatus
plane locus, cuius ſeripturam hodie nec diſcerni ait
Rrencmannus. Ego ceteris Viri eruditiſſimi coniecturis
anehabendam cenſeo illam, ẽ ra solug rõv
viuæ didacnareis, quod et in Parilina apud Claud.
Chevallomi viduam curata Editione reperiſſe ſe narrat
Ilofmaunus, et conſirmatur a Conſtitutivune Latina, cui
vocatur Anatolius vir ab antiqua ſtirpe legitima proce-

dens.



dens. Mox pro ævaœẽee: yo'v reſcribimus haud dubi:
tanter, dvaòẽęu yæę vò yẽę, refert enim genus. Se-
quitur proxime, nę Navęio?  T ddl'? æãidas

5c avuae) TH” 18 ueyaromeeme5ãT]s uœ co-
Qurãæ xouro; vẽn dov raguiviciòv. Ita quidem
Taurellius, appoſita mendi nora Contius autem in
verſione manca et mendoſa ſic expleuit: ſed et Anato-
lium magnificenti ſſimum magiſtrum, qui et ipſe apud
Berutienſes ea, quae ex legibus profici ſcuntur, pulchre
docet, viv ex tertia ſtirpe laudabili iuris apud Phoenices
interpretum deſcendens: (reſert enim genus ad Loontium
et Eudoxium, homines in legibus optimac memoriae poſt

Patricium inclytae recordationis, Quaeſtorium et Anti-
cenſorem, et Leontium glorioſiſſimum Expraefecto et Ex-
conſule, atque Patricium eius filios, ſiummae admiratio-
nis viros) et Cratinum etc Hotomanus in metaphraſi
ſua praeteriit mendoſum illud òę; avuæacuer, eiusque
loco dvdoas ixt uoi dvdouLlug legit, vt et habet
in Editione ſua Codicis Ruſlardus: at male is coniunxit,
quae disiungenda erant, hoc modo: rum etiam Anato-
lio magnificentiſſimo magiſtro, qui et ipſe apud Berytbin-
ſes leges profitetur, wiro ex illuſtri ſgum profeſſorum
apud Phoenices tertia generatione deſcendente: vtpote qui
gcenus referat ad Leontium ot Eudoxium viros legum
peritia celebres, poſt Patricium inſignis memoriae Qune-
ſtorium Anticenſorem, et Leontium celeberrimum Exprac-
rectum, Exconſulem, et Patricium ipſius filium, et Cra-
tinum virum illuſtrem et magnificentiſimum ſimul et
ſapicutiſfimum Comitem ſacrarum largitionum: eſt autem
ct ipſe legum optimus interpres im hac. rogia vrbe,
Chriſtfr. Waechtlerus in Ilibello, quęm de vetori iure eny-
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cleando ad Nicot. Spilium didoacuæ inſcripſit, Opuſe.
350. cum Ruſſardo àiòęa int buo ivoxuẽ as,

et paulo poſt ſ ræedavuacudioo, quoã certe oſt admi-
randum, legit, aut ãęF avuacue, quod, inquit,
eſt pro favuddoer: et multa praeterea alia in hoc loco
ob inſcitiam imguae Graecae perperam explicauit, quae
non neceſſe habui hue referree Sed Brenemannus hic
recte e membrana edidiſſe monet Auguſtinum 7 àvlã
ndidu, id ſe cognouiſſe e tenuibus ſcripturae veſtigiis:
et m Conſtitutione Latina Florentiae legitur filium cius.

Igitur putem et hic fuiſſe, x Narpſuor T àvli
raQæ, à; reravuacui; œ Kealhs ve vã ueyæ-
ror@ę. nm cQurẽæ ndu. vãv&. A Locus autem
integer, et ab operis male habitus in Gebaueri Editione,
ſic erat latine reddendus: Quae omnia confecta ſunt et
claborata cum cura ac pro dignitate noſtrae iuſiouis per

Tribonianum, ſplendidiſſimum et prudentiſſimum Magi-
ſtrum, et Exquaeſtore noſtri palatii, et Exconſule, virum
ct in ipſo rerum actu, et in dicendo, et in legibus ſeri-
bondis ſatis ſpectatum, ot qui (Tuſca Membrana rà©s,
non 7ãe, et ita Auguſtinus quoque, prohante Brenc.
manno: ſed Taurellius certe voluit 71 nihil vm.
quam noſtris mandatis antiquius habuit nee non per
alios, qui ſub ipſo nobis hoc opus elaborarunt: Conftan-
tinum nempe, magnificenti ſſimum Comitem ſacrarum

largitionum, et Antigrapharium ſacri ſcrinii facrorum-
que libellorum o? cgnitionum imperialium, qui nobis
bonam de ſe opinionem in omnibus praebuit ne? non
Theophilum, magnificenti ſfimum Magiſirum, et iura in

bac regia vrbe grauitor et indeſeſſim, vtque profeſſoriae
dignitati conuenit, docentem or Dorotheum,

cen-
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centiſimum Quacftorium, et Poctorem in legum ciuitate
conſtitutum, (dicimus autem celebrem ac ſplendidam
Berytienſium metropolin) quem optima eius exiſtimatio et
ad nos deduxit, et vt participem huius operis faceremus,
hortata oſt: et Anatolium, magnificentiſimum Magi-
ſtrum, qui et ipſe iura apud Berytienſes docet praeclare,
viv ex tertia progenie vonerabili iuris apud Phoenices
Doctorum deſcendens: (refert enim genus ad Leontium et
Eudoxium, viros, in legibus poſt Patricium inclytae
recordationis, Quaeſtorium et Anteceſſorem, et Leontium,
omni laude dignum Praefectorium et Conſularem, et Pa-
tricium, filium cius, multac admirationis) et Cratinum,
magnificentiſſimum ac prudentiſſimum Comitem ſacrarum
lorgitionum: (etenim et is optimus eſt Iuriconſultus in
hac regia vrbe) et practerea per Stephanum, Menam,
Prosdocium, Eutolmium, Fimotheum, Leonidam, Leon-
tium, Platonem, Iacobum, Conſtantinum, Ioannem,
viros prudentiſſimos, qui actores quidem omnes ſunt cau-
farum apud glorioſiſſimos ſacrorum noſtrorum Practorio-
rum Praefectos, laudem autem apud omnes merio haben-

tes prudentiao, iuro a nobis digni iudicati ſunt, qui
fierent tanti certaminis participes. Mque haec in Graeca

Epiſiola de compoſitoribus Pandectarum Iuſtinianus.
Sed in Latina, vt hoc etiam obiter admoneam Lectores,
eum nihil annotatum videam in Gebaueri Editione, ſcri-
bendum omnino st diſtinguendum arbitror cum Vulga-
tis, qui patroni quidem ſunr cauſarum apud maximam
ſcdem pracfecturac, quae origntalilus praetoriis pracſi-
dot: omnes autem ſuae virtutis teſtimonium vndiqu ac-
cipientes, et a nobis ad tanti operis conſummationem
electi ſunt. Florentinus ibi liber et. Noricus poſt
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verciuv ę habent, Omue autem ſuae virtutis teſli-
monium.

ET]  4
E3

5. 10. Soæe? n uſ aœiue ExẽvoI
næ oę 7ẽ roiæ duẽeſo) 78%o onæ le, nę;
wendgasæ, ń d” caò; weqi]”e r&o ixeſa v'u
Malim 50i16co”.v i inciois, quod et habet Pacii
margo, et Conſititutio Tanta, ſi quid inter eos dubita-
batur. Recte vero haec verba, minus percepta a Con-
tio et Hotomano, ſic explicauit Rrencmannus: Nomina
enim antiquis ſeruauimus legum autem veritatem no-
ſtram fecimus: quemadmodum etiam ſi quid diſſidens iis

inerat, (plurima vero eiusmodi extabant) id diſtinctum eſt
et definitum, et ad clarum abſolutumque ius eſt redactum.
Sed mihi a Iuſtiniano profectum videtur, quod et ver-
tendo expreſſit Brencmannus, x4 ii cQ æeQẽææ
xæ TE€5 ixſſa vuov.. Hotomanus, cuius interpreta-
tionem hic non annotauit Brencmannus, ſic dederat:
quemadmodum etiam ſi quid diſſidens in his extabat, (mul-
ta autem extabant huiusmodi) id omne diſtinctum eſt, et
ſuis limitibus determinatum: denique vt in clarum
finem redigeretur lex quaeque, perfecimus. Ora Pacii
habet ino pro àæcuiſlo, ot ii caſ Bagiσm:
rir ixſæe vu, quae nemo Graeee ſciens probabit.

s 1I. a”nè ToiBuuavã| vẽã indobdldræ, 3 xo;
vnm rĩę irn vouoeiac cnæev@ inverœu-́,
xo; nfn ye um, na; Aweodσ vo”" uraręæ-
?eqà toi àvixœο iynereσàue dievagoueòa,
æQoi”em in vãi Toſ doxdio iv icuyœyal ovyna-
piv v|ẽ nupuæld le næ ngavẽua, næ; inica rvo

ſ



w5v moXirevoucioi cvuẽ]ærT; ędvua], ratræ
Ebenem, uœ? àQpolœ, nǽ els juãę dyye”] Quid
ſibi velit hoc in orationis tenore æęoæew, nullus capio.
Brencmannus nullo ſenſu conuenire, et totum locum
parum eleganter ac perſpicue ſic vertit: Triboniano glo-
rioſiſimo, cui vniuerſae iurisprudentiae miniſterium com-
miſſum fuit, et Theophilo quoque ac Dorotheo, magnifi-
centiſſimis et doctiſſimis Anteceſſoribus mandantes conſti-
tuimus, conuenire ex iis, qua? ab antiquis in Iſagogis
compoſita fuerunt, opportuniſſima ct obtinentia, et quae-
cumue cum iis, quac nunc in vſu, concurrunt, haec
excerpere colligereque et ad nos perducere. Contius et
Hotomanus in verſionibus ſuis omiſere vocabulum æęo-
nuei. Ego 7€eocãyeim pro #męoœe. et dynarecœ- Vã

uevoi ſeribendum cenſeo vice iyxervσãmeo, vt haee
ſit loci totius ſententia: Sed cum oporieret et mediocrem
quandam Iſagogen condere in gratiam eorum, qui re-
center leges attingunt, neque maiorem doctrinam capiuut,
huius quoque rei bubendam nobis rationem eſſe cenſuimus,
et idev Triboniano, viro ſplendidiſiimo, et cui omnis
huius iuris condendi miniſterium concreditum fuit, nec
non Thevphilo er Dorotheo, magniſicentiſfimis ac pruden-
tiſſimis Anteceſſoribus, accerſitis, mandauimus, vt con-
quirerent ex iis, quar a veterihus erant ſub Iſogogarum
nomine compoſita aptiſſima quatuis et obtineniia, et
quicquid negotiis, quar uunc in republica occurrunt,
conſeutancum inueniretur, hoc excerperent, atque colli-
gerent, nobisque, offerrent. In Conſtitutione autem Tanta,
quam tueri videbis emendationes noſiras, quod Floren-
tiae ita ſcriptum eſt, ot aliam mediucrem emendationem

praeparandam oſſe cenſuimui, et vbi Vulgati Editores et

B 4 Halo-



Haloander ingenioſe ſatis (neque enim e veteribus libris,

ſed ex ingenio ſumptum arbitror) mediocrem eruditio-
nem ediderunt, ego ab Imperatore profectum putem,
et aliam mediocrem dicœy“u” praeparandam eſſe cen-

ſuimus.

5. 12. &æe?  p& v” Lox ædo dæacav
irzidu, 1à ò rererala ne& dueę iuẽdic Burò
t Tò moã yua idiifaun, g08 iic dcavor ẽro5 r
curre&ĩ; ægoœdoxunded] Ob hunc locum veriorem
quis poſſet arbitrari in Conſtitutione Tanta lectionem a
correctore profectam quae vt primum ſperari coepit,
pro ſeparari, quod vulgo explicant, ſed parum coin-
mode per ſeligi, niſi et continue ſequeretur ſperabatur.

Ego igitur potius legerim, quac vt primum ſuperari
coepit, neque in totum decennium compleri ſperabatur:

nam et hoc loco, ue& ène; iuẽ ſurò n æ;
nodyua iddibaeuer, inquit Imperator. Rynkershoekius
Olbſ. Iur. Rom. Lib. VII. Cap. a 5. coniiciebat legendum

reparari vel praeparari: ſed virumque probabit, opi-
nor, nemo. Graecorum autem verſionem clariorem
certe, quam eſt hoo loco Brencmanniana, et quo ſimul
vno loco Conſtitutionem ipſam emendem, ſubiiciam.
Sic igitur Romana legislatione ordinata, et tribus inte-
gris cor voluminibus et annis (ita vertenda omnino arbi-
tror haec, i ſoiœh roũ ſrœ QB œs ve næ; inavſeũ;
et ręſpexiſſe imprimis Imperatorem ad Digeſta intra
triennium compoſita: neque probari poteſt meo iudicio.
Gebaueri optnio, tribus in vniuerſum libris vertentis,
vt nempe, inquit, Inſtitutis et Digeſtis etiam Codex an-
numeretur, cum tros anmi, quod Imperator addit, Co-

dicit



dicis confectionem non includant) tanto opere perfocto:
(quod enim initio ſupra omnem ſpem erat, ad extremum
vero poſtquam nos ſuperabilem rem eſſe docuimus, neque

decem annis perfici et abſolui poſſe totum videbatur, id
trium dumtaxat annorum celeritate confecimus) et hac
opora omnipotenti Deo oblata, qui et pacem agere, et
bella feliciter gerere, et iura condere, ommi tum aute-
actav, tum noſtrae, tum ſequenti largitur aetati: iuſtum
eſſe putauimus, teſtatum emnibus facere noſtrum orga en
ſtudium et prouidentiam, vt nempe priore ſoluti pertur-
batione, et confuſione, et nullum finem habente legisla-
tione, vſuri eſſent poſthac legibus et rectis, et conciſu,
et onmibus ad manum poſitis, et litium compendium
anuntibus, et quae parari facile poſſent ab omnibus, qui
vellent, vt nec amplius multa opus eſſet pecunia ad com-

pai andam inutilium iſtorum voluminum multitudinem,
ſed minimo pretio, tam ditioribus, quam tenuioribus,
praeberent ſui coomendi copiaimn Ita conuerti modo, vt

Eæòpotui, latine ad verbum haec, ææ T Iæ męoò nuòmn
75 e iò juòu, r Ie usy iuẽ dugnææu©œ xpn$œ:
ſed valde vereor, ne illa 207 æęò nuQòò ſint a largi-
tione deſeriptoris? quibus omiſſis certe ſenſus multo mo-
lio? ac planior hic erit, qui et pacem nobis agere dedit,
et bella foliciter gerere, et iura condere, omni tam no-

ſtrae, quam futurae ãetati. Et confirmare poſſum
hanc quoque coniecturam e Conſtitutione Latina, in
qua Iuſiinianus, Vheresque gratias, inquit, maximae
Deitati reddidimus, quac nobis praeſtitit et bella felici-
rer agere, et honeſta pace potivi, et non tantum noſtro,

ſed ctiam omni aeuo, tam inſtanti, quam poſteriori,
leges optimas condore

ſ 13.



5. 13. IM iqw, dun u Tv/ vãr ouo maęe
debdueda Sov, 7 ròv dnonaiudun æv©ãàw v-

n10 naiguv, vò di ravr? æAcc” iPagp;òãæ
vimoic, 7 7ã cvaœueuſx-4 rut &ẽi/ vò dougv ſuao
7 węcdbsn, nœ dœxęſov àvlãv viv dideœw ehœ
Bene õ uaxaęſt- Gebauei us noſter vã cvævæeæxæ
legit, verlitque, aut quod commixtum ſit extero cuipiam
id quod videtur ſimile antecedenti, ſitque iſtorum diſcre-
tio ſeparatu difficilis.. Idem enim valere 7 cum verbo
inſinito ac dià 75, docebit, ſi quis exempla deſideret,
Gatakerus ad M. Antonin. 35. Habet etiam ora Pacii
7õ cvabe1ixòæ, ſed et Zdor, quod nemo probet,
pro Ziw. In Conſtitutione Tanta certe non recte ſie
ſcriptum eſt: Aut enim ita lex neceſſuria erat, vt diuer-
ſis titulis propter rerum cognationem applicari cam opor-
teat: aut cum fuerat aliis diuerſis permixta, impoſſibile
erat æ cam x per npartes detrahi, ne totum confundatir.
Nec ibi cum Gronouio Emend. Paud. Cap. II. extr. inter-
polatrici manui tribuerim æam, quod retinent verbum
omnes Editi4 tametſis manus recens id ſuperpoſuenit in
Mediceis membraniss. Sed ego ſcribendum omnino
cenſeo, impoſſibile erat ca, diuerſa nempe, quae Legi
erant admixta, per partes detrahi: vt et in Graeca eſt
Epiſtola, àxęſes durãi r didiger5 tn. Totum
autem Graecac Legis locum cum nimis preſſe verterit
more ſuo ac perobſcure Brenemannus noſter, nouam
interpretationem paulo commodiorem, vt puto, ac
planioren appoſui. Si quid autem in hac tanta etiam
nunc legum ex tot myriadibus collecta multitudine in-
veniatur forſitan ſimile, ſiue geminatum: (quamquam
id perrarum fore arbitramur) humanae tamen imbecilli-

tatem
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tatem naturae sonſiderantibus neque hoc extra iuſtam
excuſationem poſitum eſſe videbitur. Etenim in nullæ
penitus re aberrare, ſolius fuerit diuinae potentiae, non
autem humanarum virium: quemadmodum et a maiori-
bus dictum eſt. Quamquam et ſimilium admi ſimus non-
numquam poſitionem: ſiuc quod ges ipſae id exigerent,
vt idem pluribus accommodaretiv titulis: aut quod
diuerſo cuidam commixtum eſſet id, quod ſimile videba-
tur ante poſito, nec fieri facile poterat eorum disiunctio:
aut quod ſaepe etiam ſeruanda fuit totius meditationis
(ſiue viſionis, vt vtar Latinae Conſtitutionis, quod Flo-
rentiae eſt, vocabulo: quo loęo perperam vulgo iuſſio-
nes ſcriptum eſt, probante tamen Waechtlero Opuſc. ꝓ.
539. ſed recte inibi libri Vulgati et Noricus habent per-

Vã

fectiſſime, et mendoſe Florentinus, perfectiſſimae vi ſo-
nes expoſitae veterum) continentia, ne mens detraheretur
vorborum, quae iam ante ſcripta fuerant, amputatione?
quin et hoc ſicubi admiſſum eſt propter rei neceſſitatem,
breue tamen id eſt, neque vllum fere ſui prachens ſenſum.
Perperam ſane Hotomanus, quem et alibi in hac ſãœu
interpretanda, vt et Contium, aberraſſe video, verba
 a æẽro lirg uę æp?i©ly da r lẽ næędy-
Huro; dduæm, ita reddidit, ac ſi ææQ”7ææ
ſcriptum eſſet, niſi hoc neceſſitate exiſtente alicubi praè-
termiſſum eſtt. Et ſecutus videtur eandem ſententianr
Brencmannus, ita tamen, vt legiſſe eum æa€ælæ
appareat, vertens: Verumtamen eſt, quatenus etiam
ſimilium admi ſimus poſitionem, vel ſubiectis rebus id
poſtulantibus oportere idem pluribus dccommodari locis,
aut quod commixtum ſit cum aliqua noua re id, quod

videtur ſimile priori, et difficilis eorum diiudicatio et
diſtin-

N
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diftinctio ſit, aut vt ſaepe ſeruetur totius inſpectionis
continuatio, neque diuellatur ſententia eorum, quae ium
ſcripta fuerant, ſubtractione verborum, niſi ſi et hoe
alicubi aſſumptum eſt ob rei neceſſitatem: verum id exi-
guum eſt, et nullum ſui ipſius fere pracbeni ſenſum.
Sed noſtram interpretationem plane comprobat Epiſtola
de Pandectis prima, ĩn qua raro tantum, et cum grauis
aliqua ſubſit cauſa, ſimilia admitti iubet Imperator.
Sed et ſimilitudinem, inquit, Conſl. Deo auct. 5. 9. ſe-
cundum quod dictum ſt, ab huiusmodi conſummatione
volumus exulure: et ea quae ſacratiſſimis conſtitutionibus,
quar in Codicem noſtrum redegimus, cauta ſunt, iterum
poni ex veteri iure non concedimus: cum diualium conſtitu-
tionum ſanctio ſufficit ad eorum auctoritatem: niſi forte vel
propter diui ſionem, vel propter lectionem, vel propter plenio-
rem indaginem hoc contigerit: et hoc tamen perraro, ne ex
continuatione huiusmodi lapſus oriatur aliquid in tali
prato ſpinoſum. Ita enim vere, opinor, emendauit
Gronouius Emendat. Pand. Cap. X. propter lectionem,
praceunte membrana Medicea, in qua ſeriptum erat
initio propterletionem, adiectumque recentiore manu
ſuperius ep inter r et I. quam correctionem Codicis re-
centiorem ſecutus Taurellius edidit propteRepletionem,
et vane prorſus Io. Guil. Hoſfmannus Meletem. ad Pand.

Diſſ. I. 5. 1. coniiciehat legendum eſſe propter relatio-
nem, ſi forte in Conſtitutionibus ſuis ſæ referrent Impe-
ratores ad ICtos. Sed Gronounius, tametſi aſſecutus
videtur ingenio Iuſtiniani manum, tamen ipſum locum
perperam, meo quidem iudicio, interpretatur, cum,
Electionem, inquit, uel lectionem vocat, quonian cum
multa eſſet caſuum in legibus et rerum cognatio, vt ait

Epiſt.



Epiſt. IL 5. 10. vulg. 14. lectio cius in hoc titulo aeque
neceſſaria erat, quam in altero, atque adeo diuerſis ti-
tulis cadem lex applicari deberet, vt eligi ex ea ſic
poſſet, quod ad hunc titulum requirebatur, quo de ageba-
tur. Nam et hoc modo, quod ipſe reprehendit in
Iectione Taurellii, rępletionem nihil aliud in hac ſenten-
tia poſſe notare niſi pleniorem indaginem, idem bis
dixiſſet Imperator, propter diuiſionem et propter lectio-
nem, ſiue electionem. Imo, ſi quid video, hoc dicit,
contingere poſſe, vt ſimile quiddam alicubi admittatur,
vel propter diuiſionem, cum detrahi non potuerit ſimili-
tudo, quae eſſet aliis diuerſis permixta, vel propter
lectionis, ſiue teſtimonii auctoritatem, quam in iudiciis
haberet veteris cuiusdam ICti locus, (neque enim Prin-
cipum modo Conſtitutiones, ſeu iura publica, ſed et
probatorum publice ICtorum Reſponſa recitare in iudi-
ciis moris erat) vel propter pleniorem indaginem. Quo
ſenſu in L. vn. C. Theod. de Reſp. Prud. Papiniani, in-
quiunt Theodoſius et Valentinianus Auguſti, Pauli,
Gaii, Vipiani, atque Modeſtini ſcripta vniuerſa firma-

mus: ita vt Gaium, atque Paulum, Vipianum, et ceteros
(praedictos, puta, Papinianum et Modeſtinum, neque
vt ceteros ſcribendum) comitetur auctoritas lectionis,
quae ex omni eius opere recitatur: ot vide, quae ibi annę-
tauit Iac. Gothofredus. Ceterum vere id dictum a Iu-
ſtiniano, ſimiles ſe quosdam locos reliquiſſe, quoniam
neceſſe erat ob rerum cognationem ſub diuerſis titulis
idem ſcribi: aũt cum aliis rebus id eſſet permixtum, de-
trahi non potuit, ne menti auctoris tenebrae offunderen-
tur: aut quod et facile fuit, in tanta legum multitudine
humano errore labi. Complures enim huiusmodi locos,

qui-
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quibus idem ſaepius inculcatur, cuiu?t rei et plerumque

ratio quaedam idonea dari potuit, collegerunt poſt vere-
res Iuris noſtri Interpretes, quos vhique ſimiles contra-
riosue locos diligenter annotaſſe conſtat, Ant. Auguſtinus

Emendat. Lib. I. Cap. 7. Rad. Fornerius Rer. quotidian.
Lib. I. Cap. 17. et imprimis Guido Pancirolus Theſ. var.
lect. Lib. I. Cap. 78. Et nouiſſime aduerſus Pard. Pra-
teium cauſas quarundam Legum geminatarum bene ex-

plicauit Guil. Pauw Var. Iur. Ciu. Cap. I.
A

5. 14. T? volo incvai dionudia, novè rũro
ve7 v BiB©z 5 cviexuerCa, w” àor ix

r.]c6 Tſ5 uoorlos disiiv] Oleum
certe et operam perdidit Contius inGraecis lupplendis:
nam quae ille interpoſuit, æ€ dœ iu Tã ẽv riI 5æ-
viug meQi5“è œ: Tũ õui”ſr7los àridv, vettitque latine,
niſi ob aliquam interdum circumſtantiam ſimilitudinit
aliqua cauſa relicta eſt, ne Graeca ouidem ſuntt. Nec
video, quid ſpectauerit Hotomanus, qui ſenſu plane
nullo locum ita vertit: Nam quae his libris adſcripta

ã

fierant, ea non permiſimusi hoc in libro collocari, prae-
ter ea, quae propter cauſarum ſimilitudinem, quam habent

inter ſe, ſunt affinia et cognata. Ego lacunam, quam
Brencmannus et hic in verſione reliquit, e Latina Epi-
ſtola fere ſic explenerim, ?Aſ õœo nę; TEV €av
ix Tõv durãv æũ Sœu v5 iuaòravo dividv. Quod
ipſum, inquit, et in his, quae iam olim Imperialibus
Conſtitutionibus ſancita fucrant, ſeruauimus: nam quae
illis iam cauta crant, ea nec in hoc libro poni conceſſi
mus: nifi et hoc raro ex iisdem auſis, quibus ſimilitudo
aſſumpta eſt. Mox quod prima Conſtitutione mandaue-

rat
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rat curari Imperæ or a compoſitoribus Pandectarum, vt
omnis abeſſet ab iis àſſnouũ, id, abſoluto iam opere,
factum eſſe gloriatur; ſed bene temperat hoc loco his

verbis, àx àv ri5 vgoi gadiuc, ẽiye did melav vãV T
ivarriò©rãlos cou dieer&eũ onẽuσẽ§, ideſt, neminem

ſal

v

tacile contrariar leges inuenturum, ſi modo omnes diuer-
ſitatis rationes diligenter examinare velit: ita enim verti
haec oportuit, quac minus perceperunt Interpretes. Con-

tra in Epiſiola latine Digeſtis iam perfectis ſeripta ſim-
pliciter ait: Contrarium autem aliquid in hoc codice
poſitum nullum ſibi locum vindicauit, nec inuenitur, ſi
quis ſubtili animo diuerſitatis rationes excutictt. Sed
conſtat ſane hodie inter Eruditos, remanſiſſe quaedam
in Pandectis veterum diſſenſionum veſiigia: et ſi quidem
manifeſta ſit vſuouœ, nee inſit, quod obſeruari voluit
Iuſtinianus, occultius quiddam, quod diſcordiae quere-
lam diſſoluat: vel traducenda ſunt pugnantia loca ad re-
centiores Iuſtiniani Conſtitutiones, vt inde emendationem
ot controuerſi iuris deciſionem referamus; vel, ſi hoc
fieri non lieet, vtraque ſententia momento ſuo diligenter,
ut puto, ponderata, quid ſequi conueniat, ſtatui debet.
Nam certe quidem ego in talibus cum Ill. Pũttmanno
Irobab. Iur. Ciu. Lib. 1I. Cap. 3. aetatis ICtorum rationem
haberi nolim, cum omnium eadem ſit auctoritas, neque
alterum altero potiorem haberi voluerit Iuſtinianus: et
bene hac de cauſu in L. vn. Cod. Theod. de Reſp. Prud.
Valentinianus III. Imp. inquit: Vii pares ſententiae reci-
tantur, quorum par auctoritas, quod ſequi debeat, eli-
gat moderatio iudicantis.

rm5. 16. E:  nn n roxt æu)œ vãv reòòæ; òeér-
n (iiòs yæę nœ ſe vovo cvu”æ di] à 3 v dv-
eonims dedciiar fcvins) ina là æaſ; nàd”σ à
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ẽln roĩs quãv cannooic, æ”ò dæèxdæ nuxãv, vẽ
nuvaræi© ſrug ©a Tvẽ rãv douVæv invndev
Florentinus liber et cum eo Auguſtinus recte habent 7:57-
v. Statim vero quae ſequuntur, quod nemini Interpre-
tum aduerſum miror, ſenſum habent a mente Imperatoris
prorſus alienum. De quo, tametſi per ſe nunc apparet ſa-
tis, tamen quo minus dubites, audi modo iſta nouiſſime
vertentem Brencnmannum: Si autem aliquid fortaſſe prae-
zermittitur eorum, quae poni vportet, conſentaneum (præae-
teritum hic puto enim a typotheta Goettingenſi, et verba
ipſa vsque ad naturae ſignis erant parentheſios includenda)
eſt et quid huiuſmodi contingere propter humanae imbecil-

litatem naturae, certe omnino praeſtantius fuerit ſubicctis
noſtris, multis liberari inutilibus, quam relinquere ſ(quam
praetermittere vertendum erat: ſed incruſtare voluit Brene-
mannus vitium: et haec ſi germana eſſet interpretatio,
certe 7ã xaræræeò xę an lous crſyoi ri? ſeripſiſſet
Imperator) pauca quaedam eorum, quae videntur vtilia,
myriadibus propemodum innumeris defoſſa et condita, t
nemini forte mortalium nota, et propterea fasile latentia.
Ego mendoſo haud dubie loco vel ſic ſuccurrendum cen-

ſeo, vt vocula 7ã transpoſita legatur, ſ woRẽv dænn-
rx4 naxãòV, rvò naraxæe© lœue etc. vel hoc modo,
ut inſeratur particula negatiua, vã u” nararæeũ. Et hac
poſteriore recepta lectione, ſenſus hic erit: Sed ſi quid qt
forte praetermiſſum eſt eorum, quae poni oportuerat: (ere-
dibile enim, et tale aliquid contigiſſe propter humanae im-
becillitatem naturae) multo ſane viilius eſt imperio noſtro
ſubiectis, liberari multis inutilibus, quam non priuari forte
paucis, quae videbautur idonea, myriadibus prope infinitis
defoſſa et condita, (dynaroguęvyutiæl nę; dæoxũinσa
bene reſtituit e membrana Euulea Brencmannus) et ne-

mini
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mini forte mortalium nota, ideoque facile latentia. Atque
fuiſſe hanc Iuſtiniano mentem, docet Conſtitutio Tanta,
in qua, dein quod multo vtilius eſt, inquit, pauca idonea
effugere, quam multis inutilibus homines praegraBare.
Quo loco ſcripſerim more Taurelliano praegraBarE, id
eſt, praegrauari: ſed bene habet effugere, praetermittere,
praeterire, pro quo temere ſeripſit Haloander, pauca idonee
effingere, et Vulgati Editores, pauca idonee effundere, quo-
rum lectionem docuit me Editio, quam Baudoza anno
1593 Lugduni curauit: caret enim ea, vt. et centies alibi,

Vulgata ſcriptura, Gebaueriana Editio: in veteri autem
Edito Moguntino Franc. Car. Conradi Hiſt. Pand. authent.
p. 140. a ſe repertum ſcribit, pauca idonea effundere. Et
eodem loco eiusdem Epiſtolae, quod paene praeterieram,

vbi vulgauit Taurellius, Vulgatos libros ſecutus, nullam
ſui ad eruendum prashuit copiam, Gronouius vero Emend.

Pand. Cap. XIV. Florentiae pro voce poſtirema legi ait
propriam, conuertitque hoc ipſe in prope viam, mihi plane
dubium non eſt, quin princeps Iuris noſtri ediderit, quod
multis inutilibus permixtum nullam ſui ad eruendum prae-
tuit prope copiam: vt et hoc loco habet ẽdai x&òd
vũv ædlev yœp©ia

5. 18. Ka; x Autregh vi æẽo Myepv uboJ
Scribendum ait Io. Guil. Hofmannus l. c. Aeòuæo vice
Myopu& ivo. Probo Aeyoueor: ſed ſeruandum, me
iudice, fuerat æòpo, neque vero hoc ſolum a nobis dictum
fſt. Et ab hac lectione eſt ConſtitutioFanta, cnius verba,

vt eadem opera emendem Florentinam ſeripturam, adſeri-
bam. Seã quia diuinac quidem res perfectiſſimae ſunt, hu-

mani vero iuris conditio ſemper infinitum decurrit, et nihil

eſt in aa,quod ſtare perpetuo poſſit, nultas etenim ſormar edere

natura nouas depropgrat: non deſperamus quasdam poſtea

C mergi



emergi negotia, quae adhuc legum luqueis non ſunt iunoua-

ta. Si quid igitur tale contigerit, Auguſtum imploretur re-
medium: quia ideo Imperialem fortunam rebus humanis
Deus praepoſuit, ut poſit omnia, quae nouiter contingunt, et
emendare, et componere, et modis et regulis competentibus
tradere. Et hoc non primum a nobis dictum eſt, ſed ab anti-
qua deſcendit proſapia, erc. Probo hic Vulgatae et Noricae

in infinitum, quod diſplicebat Gronouio Emend. Pand. Cap.
II. idque interpretor, in indefinitum: nam in Gracea Epi-
ſtola ait, 7 Tã dv&ouæſig õæeu” dogi5iar. Recte
vero et iidem libri habent, logum laqueis innodata: quo de
verbo vide Iac. Gothofredi Gloſſar. nomic. Cod. Theod. Et
vereor, ne jdem extet vocabulum in ipſa membrana Tuſca,
licet innouata ex illa dederit Taurellius, qui et in Annotatis,
quod primum me docuit F. C. Conradi, (ſuppreſſerunt enim
hic, vt opinor, verba Taurellii, quae ſumma cura exſcripſe-
rat notisque ſuis inſeruerat Gebauerus, operae Goettingen-
ſes) innodata praefert, neque correxerint hoę loco Taurellii

librum Gronouius aut Brencmannus. Sed ſimilitudinem li-
terarum D et U in Codice Florentino videre eſt apud ipſum
Gronouiom Emend. Pandect. Cap. III. et in expreſſo aere
literae Florentinae ſpecimine apud Gebaverum Norrat. de
FL. Brencm. p. 75. Verba autem Taurellii in Annotatis haec
ſunt: Innouata. ſic in P. rectius in ceteris, innodata.

5. 79. àiæ ſo, n|v ii donòin Ti] æug d””; py
couò&iyverœ; à” obv và uè mę-tegon iũ àę dau-
vers duagẽæaſo, v æ l dbœ nęæl] Nimia
religione obſcuranit mentem Imperatoris Brencmannus, ita

vertens, proptereae quod etiam ſi videantur quaedam qu--
dammodo inter ſe minime conſonare, attamen prius nobis
tamquam inutile diſpliceret, nunc autem hoc obtinere vi ſum
ſit. Imo hoc dicit, quia, et ſi videantur quacãam in viro-

que,
L]
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que, veteri, puta, et nouo Iure, non conſonare, tamen prius
illud nobis ot inutile di ſplicuit, nunc autem hoc obtinere ui-

ſum eſt. Et ſic in Conſtitutione Tanta Imperator noſter,
Huasce itaque, inquit, leges et adorate et obſeruate, omnibus

antiquioribus quieſcentibus: nemoque veſtrum audeat vel
comparare eas prioribus;vel ſi quid diſſonans in vtroque eft,
requirere: quia omne, quod hic poſitum eſt, hoc vnicum et
sſolum obſeruari cenſemus. Quo loco, licet paulo ſerius,
monente Brencmanno, recte tamen additum eſt quia in
Codice Florentino, vti Cornſtitutio Graeca docet: nec au-
diendi ſunt, qui expungunt vocem, quam et Vulgata et No-
rica agnoſcunt, Gronouius Emend. Pandect. Cap. XV. extr.
et Brenemannus. Mox quod spho ſeq. Graecae Epiſtolae ait,

0u uieves duòeſſuc wuęæ lo] ẽrego Qixdliuneiqs,
docet, ni Iallor, et in Conſtitutione Tanta a Iuſtiniano fuiſſe,
omnibus vno dignitatis apice impertito, nec cuidam aliqua

praerogatiua vindicata; non, vii Tuſcns liber habet, nec
ſibi cuidam aliquam pracrogatiuam vindicante; pro quo
eum Vulgatis Haloander dedit, nec ſihi quoquam, vetus au-
tem Moguntinus liber, teſte Conrado, verbum ſili omittit.
Verba autem poſtrema huius paragraphi quis intelligat in.
hac Brencmanni verſione, ſ enim vuiuerſis corum ſcriptis
Imperatoriarum Conſtitutionem tribuimus vim: quidnam.
inhis maius quis, aut minus habere exiſtimet? Enimuero
hoo voluit Iuſtinianus: Si enim omuibus, quae ub illis ſcripta
ſunt, Imporialium Contitutionum tribuimus robur: quid
oſt, quod amplius, aut minus horumaliquis haberæ videatur?

Hodie omnem de partibus Iuris einilis, deque auctoritate
conſtituentium, diligentius quaerendi neceſſitatem ſuſtu-
lũe ſe ait Imperator, dum omnia ſic aceipi iuſſerit, quaũ-
ab ipſo fuerint profecta, vt quaò probando. ſua fecerit:

s. al. IM ii un Burate iic uir T? E” u-

C3 7A&r-
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LllZ l7257av avia urraæi] Scribendum forſitan æviæęs

reraſQænd, puta, T55 vou8, et fuerit fraudi librariis
praccedens dæouvæãla: aut loquitur ita Imperator, ac
fi ante ſcripſiſſet 7à ſãv vòuœr. Et hoc eg0 malim, quia et
mox ait, ẽrepo ò maſldæaci undoliẽv negi àvlæ nędv-
Iev. Deinde ex hoc, quod ſequitur, xę; ẽſ narã r rãv
dopadeudian æuartæ©W, iind, nęoyQ” œ Bæ-
An&ciev xęciav, manifeſtum arbitror, et in Conſtitutione
Latina fuiſſe, et ſi quid forſitan per titulorum ſubtilitatem

annotare maluerint, non, et ſiqui forſitan: vbi et Brene-
mannus in membrana additum à recentius notat, et Conra-
di a ſe repertum in veteri Edito Raſileenſi, et ſi quid forſitan.

Mentio eſt horum Paratitlorum, vt et hic innuit Imperator,
in Conſt. Deo auct. 5. 12. quem locum praeclare meo iudi-
cio ex Medicea membrana reſtituit Gronouius Emend. Pan-
dect. Cap. VIII. cui et ego fidem maximam habeo, et prae-

termiſſa arbitror incuria Brenemanni a Gronouio iam anno-
tata. Verba, uti totum locum profectum puto a Iuſtiniano,
haec ſunt: Noſtram autem conſummationem, quae vobis
Deo annuente componetur, Digeſtorum vel Pandectarum no-
men habere ſancimus: nullis iurisperitis in poſterum auden-
tibus commentarios illi applicare, ot verboſitate ſua ſupra
dicti codicis compendium confundere: quemadmodum in
antiquioribus factum eſt. Sed ſufficiat per indicis tantum-
modo titulorum ſubtilitatem quaedam admonitoria eis face-

re, nullo ex interpretatione eorum vitio oriundo. Scripſ
primum, Gronouio, vel potius Florentinac membranae
obſecutus, per indicis tantummodo titulorum ſubtilitatem
quaedam admonitoria facere; hoc enim eſt, per paratitla
interpretari: quae, vt verbis vtar Cuiacii praefat. ad Parat.
in Cod. nihil aliud ſunt, quam breues quaedam et ſubtiles an-

notationes, et quaſi monitoria ſiue claucs soum, quae ſingu-

lis



37
lis titulis continentur? et plura dabit de indole horum paratitlo-
rum Menagius 4moenit. Iur. Ciuil. Cap. XV. Et menito igitur
Taurellium reprehendit Gronounius, quod per indices (ſeriben-
dum enim illi fuerat, cum ita ũt in Codice, per indic Es) tantum-
modo et titulorum ſubtilitatem, æ quae ææqææiſræ nuncupantur, æ
dederit, interpolata optima libri Medicei lectione ex Haloan-
drino, vel etiam, quod addere poterat. alio Codice: nam et an-
tiquiores Editi ſic interpolatum locum exhibent. Mendoſum
autem haud dubie quoque, nec intelligi poteſt, quod cum Editis
omnibus et Tuſcus liber praefert, quaedam admonitorio eius
facere: et mirarer, rem adeo apertam non animaduerſam acutiſ-
ſimo Gronouio, niſi Vir eruditiſſimus, quod ipſe profitetur,
collato Codice Florentino, hoc ſibi negotii credidiſſet ſolum
dari, vt ſalua maneret vbique Pandectes Florentini auctoritas,
neque apicem facile in illo mutaret, aut patrocinio ſuo deſtitue-
ret. Ego vero vice fius non dubitaui ſcribere eis, nempe Iuris-
peritis, ouod verbum ſubaudiendum eſt e ſuperioribus: et eis
in veteri Baſileenſe libro a ſe repertum teſtatur, qui neutram
tamen lectionem aſſenſu ſuo probat, Franc. Car. Conradi. Ve-
rum t ad Graecam Conſtitutionem reuertamur) cum et hic
parum ſucceſſerit Interpreti, quem paſſim et in notis iam corre-
xit  uux. Gebauerus, totum iocum rite, vt oninor, latine con-
verſum apponam. Quod autem, vt grimum hocce legum corpus
colligi coeptum, praecepimus, idem nunc quoque, illud confir-
mantes, ſuncimus, vt nemo eorum, qui nunc unt, vel qui poſtea
fuerint, uudeat commentarios in eas leges icribere, niſi tantum
ſi qui velint in Graecam linguam eas transferre: quos et volumus
soia illa vti, quae nææ æ5% vocatur, (id eſt, quae veſtigiis quaſi
iisdem inhaereat: æœ male Alciatus interpretatur Lib. XI. Paè
rerg. Iur. Cap. 6. iuxta vedem, quaſi metaphora ducta ſit a cal-
ceo, qui accommodatiſſime ſingulos pedis articulos exprimat)
interpretatione? et ſi quid forte ſetundum paratitlorum quat
vocantur uſum, vt pur eſt, annoture voluerint: aliud autem ni-
hil omnino tirca eas facere, rigov ài uldl uow undoriE ne
aulà neulio, inquit: ex quoet in Latina Lege ſcripſerim, alios
autem legum interpretationes, imo magis peruerſiones, eos fucti-
tare non coucedimus, pro, eos iactare, vt eſt in Editionibus)
nec rurſus dare dilidiis, et contentionibus, ac multitudini legum
occaſionem: quoũ ipſum antea accidit et in Editti legislatione;
ut, quamuis ilud breuiſſimum fuerit conſtitutum, ex variorum
commentariorum differentia in inſinitam excreſceret molem.

S 23. T? yio tuæo0ò Znuv 7 dudmuutvor, à cvuBtõuut-
ror, vuniety dun èvexò ue] Non dubium mihi. quin dederit
Iuſtinianns evugiãnoire, transactum, vti iam Contius legen-

dum



38 SEædum monuit. Recte quoque ææxæetv, pro quo Broncmannus
movere poſuit, idem Contius et Hotomanus retractari fuerant
ĩnterpretati: et poterat verti Latinae Conſtitutionis vocabulo,
id vt quis reſuſcitet, non permittimus. Ex hoc autem, quod
ſtatim ſequitur &uuilu vœ vru iu ?E utyœnu Sò, n o&lãgos
7 ubv Inoẽ Xoẽ dũùu 5ĩs rplvns cnolelus ut dedoubu, veriſi-
mile mihi ſit, et in Conſtitutione Tanta ſic fuiſſle: Poſt Euro-
pum enim et Aliam et totu Libya noſtro impèrio admucta el,
et tunto operi legum caput impoſitum: haec omnia caeleſtia do-
na nonro tertio conſulutui iudulta. Florentiae ibi et in vetu-
ſtioribus Editis mendoſe ſcriptum, impoſitum eſt: omnia; in
Norica autem et Baudozae Editione, impoſitum, et omnia, pro-
bante Brencmanno. Deniaue quod ꝗpho ſequente ait, luv7/
dexd uevos dud rudiv, docet in Latino quoque exemplo ſeribendum
cum Vulgatis et Norica, omnes ituque iudices noſtri pro ſua
iurisdictione easdem leges ſuſcipiaut: quod habet in margine
Taurellius, et teſtatur Brenemannus. ſuſpiciant Florentiae ab
antiqua manu in ſuſcipiunt eſſe mutatum, tueturque et ſuſci-
piant Gebauerus aduerſus Gronouium.

Atque haec Practerita in Graecam Iuſtiniani de Pandectis
Epiſtolam, quae dudum aſfecta penes me habui, edere placuit
hoc tempore, vt ſimul Commilitones humuniſimos de lectioni-
bus hocce hiberno ſemeſtri a me habendis redderem certiores.
Igitur vt muneris vtriusque mihi conerediti partibus deſungar,
aſcitus in hanc Academiam ab Auguſtiſſimo Rege, FRIDERICO
MAGNO, et de Illuſtriſſimi Adminiſtri ſtatus Regii, L. B.
DE ZEDLITZ, ſententia, vt cum Orientalibus et Graecas
docerem literas, publice hora IX. quaternis per hebdomadam
diebus, in tironum maxime gratiam, curſoria praelectione et
juncta fere diffici iorum vocum analyſi interpretabor Geneſin
et Exodum. Priuatis autem lectionibus hor VIII. diebus
D. u. ꝗ. Pſalmos et Eccleſiaſten enarrabo, et hora XI.
quaternis diebus Sophoclis Aiucem ac Philoctetem, et Plutum
Aiftophanis. Ceterum ſi qui et in Elementis Linguae Ara-
bicae ad ductum Grammaticae nouae Il. Michaelis nddiſcen-
dis opera mea vti velint, illorum quoque deſideriis lubenter
morem geram. Scr. Regiomonti Boruſſ. Calendis Septem-
bribus MDCCLXXXI.
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